
OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FOR GLOCK - OPTIC COMPATIBLE
SIGHT SET FOR GLOCK G1-5 SERRATED BLACK

Tall suppressor sight combination sets provide an elevated sight picture, able to
co-witness with slide-mounted miniature red dot optics and suppressors.  

Attributes

Name: OPTIC COMPATIBLE SIGHT SET FOR GLOCK G1-5 SERRATED BLACK
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100044010
Mfr. No.: GL-524
Make: Glock
Sight Color: Black
Style: Optic Compatible
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 140mm
UPC: 644406912422

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für OPTIC COMPATIBLE SIGHT
SETS FÜR GLOCK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FÜR GLOCK von AMERIGLO.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Sicht mit Schalldämpfervisieren zu bieten, die mit
MiniaturRedDotOptiken koexistieren können. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifischen GlockModelle G15 geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Sichtsets auf Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahren Sie die Originalverpackung und die Anleitung für zukünftige Referenzen auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Sichtset nur mit kompatiblen Optiken und Waffen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Sichtlinie gelangen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile fest montiert sind.
Verwenden Sie das Sichtset nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion feststellen.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie die Montagefläche gründlich.

Installation des Sichtsets

Entfernen Sie das alte Sichtset gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Positionieren Sie das neue Sichtset an der vorgesehenen Stelle.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben gleichmäßig an, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Verwendung des Sichtsets

Richten Sie das Sichtset auf Ihr Ziel aus.
Justieren Sie die Optik entsprechend Ihren Vorlieben.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der neuen Sicht vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen, einschließlich
Kaufdatum und Modellnummer, bereitzuhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfen Sie die neuesten
Informationen auf der offiziellen Website des Herstellers oder auf relevanten Plattformen für Produktsicherheit. Ihre
Sicherheit ist uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for OPTIC COMPATIBLE
SIGHT SETS FOR GLOCK

Introduction
Thank you for choosing the OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FOR GLOCK. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your sight set. Please read this guide carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific Glock model (G15).
Always handle the sight set with care to avoid damage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight set for any signs of wear or damage.
Do not use the sight set if it is damaged or malfunctioning.
Follow all applicable laws and regulations regarding firearm accessories in your jurisdiction.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the sight set.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the sight or firearm.
Do not attempt to modify the sight set; alterations may affect its safety and functionality.
Ensure that the sight is securely mounted before using your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
If using in conjunction with a suppressor, ensure proper alignment and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools, including a screwdriver and any specific tools
recommended by the manufacturer.
Unload Firearm: Always check that your Glock is unloaded before proceeding with installation.
Remove Existing Sights: Carefully remove the existing sights from your Glock using the appropriate tool.
Position the New Sight: Align the new optic compatible sight set on the slide where the previous sights were
located.
Secure the Sight: Tighten the screws or fasteners to secure the sight in place, ensuring it is firmly attached
but not overly tightened to avoid damage.
Check Alignment: Verify that the sight is properly aligned and adjusted for optimal visibility.
Test Functionality: Before using the firearm, conduct a function check to ensure the sight is working
correctly.

Usage Instructions

Always ensure your firearm is pointed in a safe direction when using it.
Use the sight set in conjunction with your preferred shooting technique.
Regularly check the sight for secure attachment and functionality during use.
If you experience any issues with the sight, cease use immediately and inspect for any damage.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations for electronic and firearm accessories.
If the sight set is damaged beyond repair, contact your local waste management authority for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FOR GLOCK, please refer to the
manufacturer's customer service resources or website for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your shooting experience responsibly.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Ensembles de Visée OPTIC COMPATIBLE SIGHT
SETS FOR GLOCK AMERIGLO

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des consommateurs pour les ensembles de visée OPTIC COMPATIBLE SIGHT
SETS FOR GLOCK AMERIGLO. Ce document a pour but de vous fournir des informations essentielles sur
l'utilisation sécuritaire de ce produit, en conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR)
de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'ensemble de visée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser l'ensemble de visée si vous constatez des dommages visibles.
Ne pas tenter de modifier ou d'altérer l'ensemble de visée de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des optiques compatibles spécifiées par le fabricant.
Assurezvous que l'installation est effectuée par un professionnel qualifié si vous n'êtes pas sûr de le faire
vousmême.
Ne pas utiliser l'ensemble de visée dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
compromettre sa fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer l'ensemble de visée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:

Retirez l'ancien ensemble de visée si nécessaire.
Placez soigneusement le nouvel ensemble de visée sur la glissière de votre Glock.
Assurezvous qu'il est bien aligné et fixé solidement.
Vérifiez que l'ensemble de visée est stable avant de l'utiliser.

Utilisation:

Familiarisezvous avec le fonctionnement de l'ensemble de visée avant de l'utiliser en situation réelle.
Pratiquez dans un environnement sûr pour vous habituer à l'image de visée.
Ne jamais pointer l'arme vers une personne ou un objet que vous ne souhaitez pas toucher.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales en matière de mise au rebut des produits électroniques et des accessoires
d'armes à feu.
Contactez votre municipalité pour des informations sur les points de collecte appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de l'UE
approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main lors de
votre appel.

Merci de prendre le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Ottiche Ameriglo Compatibile con Glock

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Ottiche Ameriglo Compatibile con Glock. Questo prodotto è progettato per offrire
precisione e facilità d'uso per gli appassionati di tiro. È fondamentale seguire attentamente le linee guida di sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Controlla regolarmente il set di mire per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il set di mire da solo.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il prodotto.
Assicurati che il set di mire sia montato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la visibilità.
Evita di puntare l'arma verso te stesso o verso altre persone durante l'installazione o l'uso del set di mire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare l'installazione.
Raccogli gli strumenti necessari per il montaggio, come cacciaviti e chiavi.

Installazione:

Rimuovi il set di mire esistente dall'arma.
Posiziona il nuovo set di mire Ameriglo nel punto designato sul carrello dell'arma.
Fissa il set di mire utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla l'allineamento delle mire per garantire una visione corretta.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui una serie di test di tiro per assicurarti che il set di mire sia calibrato
correttamente.
Mantieni una postura corretta durante il tiro per massimizzare la precisione.
Regola la mira se necessario per adattarsi alle tue preferenze di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto in discariche non autorizzate.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera di portarlo presso un centro di raccolta di rifiuti
elettronici o un rivenditore autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito ufficiale di Ameriglo.
Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto per un'assistenza più rapida.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo Set di Mire Ottiche
Ameriglo Compatibile con Glock. Ricorda di rimanere sempre vigile e responsabile durante l'uso di qualsiasi
attrezzatura di tiro.



1.  

2.  

OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FOR GLOCK
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Kiitos, että valitsit AMERIGLO Optic Compatible Sight Setin GLOCKille. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkka
ja turvallinen tähtäysratkaisu. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotka auttavat
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla aseilla.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että tähtäin on säädetty oikein ennen ampumista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja optiikkaa, jotka on suunniteltu tämän tuotteen kanssa käytettäväksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista ase lippaasta ja varmista, että se on tyhjennetty.
Asenna tähtäin liukukiinnityksellä valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että tähtäin on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä tähtäin tarpeen mukaan ennen ampumista.
Testaa tähtäimen tarkkuus turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Pidä tähtäin puhtaana ja tarkista säännöllisesti sen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä elektroniikkakomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.

Tärkeitä huomautuksia
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Kiitos, että noudatat näitä ohjeita ja varmistat turvallisen käytön!
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Säkerhetsinstruktioner för OPTIC COMPATIBLE
SIGHT SETS FÖR GLOCK

Introduktion
Tack för att du valt OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FÖR GLOCK från AMERIGLO. Denna produkt är designad
för att ge en upphöjd siktsbild och samverka med påskjutna miniatyr röda punktsikten och dämpare. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med din Glockmodell (G15) innan installation.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att siktsatsen är korrekt installerad innan användning.
Använd skyddsglasögon när du installerar produkten för att skydda ögonen från eventuella fragment.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar.

Installation

Ta bort den gamla sikten från din Glock enligt tillverkarens anvisningar.
Rengör området där den nya sikten ska installeras.
Placera den nya sikten på rätt plats och säkerställ att den sitter fast ordentligt.
Följ medföljande instruktioner för att justera sikten till önskad position.

Användning

När sikten är installerad, kontrollera att den är stabil innan du använder din Glock.
Träna på att använda sikten i en säker och kontrollerad miljö innan du använder den i skarpt läge.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i allmänna sopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av ickeanvändbara eller skadade produkter.
Återvinn material där det är möjligt i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Det är viktigt
att alltid ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din OPTIC
COMPATIBLE SIGHT SET FÖR GLOCK. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!


